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_ Ob OCOBEHHOCTSIX IIEPEBOJA OPUT'MHAJIBHOM
AHIVIMUCKOMU ITIO33UHN (HA MATEPHUAJIE ITPOU3BEJIEHUSA P.BEPHCA)

Annomayus. B 1aHHON cTaTbe PaccMaTpUBAIOTCS HEKOTOPbIE OCOOEHHOCTH XYHO0’KECTBEHHBIX
MEPEBOIOB OPUTHHAILHOW AHJIOSA3BIYHOM MO33UU. B 3TOW CBSA3M aBTOPHI MPOBOJAT OOLIUK 0030p
CYLIECTBYIOLIUX MOAXOA0B K IO3TUYECKUM IIEPEBOJAM, a TAKXKE PACCMAaTPUBAIOT UX BO3MOXKHBIE Ba-
pHAHTBl HAa MPUMEPE CTUXOTBOPHOIO MPOM3BEACHUS M3BECTHOIO HIOTJIAHACKOro aBTopa P. bepHca
«A Red, Red rose». B pamkax npoBoauMOro ucciieoBaHUs IMPEANPUHUMAETCS TaKKe MOIMbITKA ca-
MOCTOSATEJIBHOM PO3aNYeCKON MHTEPIPETAM OPUTUHAIILHOIO TEKCTA.

Kniouesvie cnosa: NOATUYECKUNA NEPEBOJI, CTUXOTBOPEHUE, CTHIIb, Xy 0KECTBEHHAs TUTEPATYpa,
TEKCT

ON PECULIAR FEATURES OF ORIGINAL ENGLISH POETRY
INTERPRETING (ON THE MATERIAL OF R. BURNS® WORKS)

Abstract. This article regards some peculiar features of original English-language poetry art
translations. In this connection, the authors make a general review of existing approaches to poetic
translations, and also consider their possible options based on the material of known Scotch author
R. Burns® poetic work «A Red, Red rose». In addition, in the frame of given study is made an
attempt of individual prosaic translating of the original text.

Key words: poetic translation, verse, style, art literature, text

Kak m3BecTHO, MO3THYECKUI MEPEBO KAK OJMH M3 aCIEKTOB JIMTEPATypOBEICHUS,
IIPOLIECC UHTEPIPETALUN OPUTMHAIIBHBIX TEKCTOB MPEICTABIISIET ONPEIEICHHBIE CI0KHO-
CTH KaK B IUIAHE aJICKBATHOW Iepeladyn aBTOPCKOr0 3aMbICiIa, TaK U B IJIAHE KOMIIO3ULIU-
oHHOro odopmiieHus. [ToaTomy, A TOCTHKEHUS aJIEKBATHOCTH CTHMXOTBOPHOTO Mepe-
BO/Ia MHOSA3BIYHBIX (QHTJIMHCKHUX) OPUTHHAJIBHBIX TEKCTOB Ha PYCCKHM SI3bIK HEOOXOAUMO
Oosiee MOJHOE M3ydeHUE MPOOJIEMBI Mepeayd Kak UX CMBICIOBOIO COAEpIKaHUA, TaK U
CTPYKTYPHO-KOMITIO3ULIMOHHBIX OCOOCHHOCTEH. ODTHUM ONpENeNseTcs AKTYyaJbHOCTh
HACTOSIIETO UCCIIECOBAHHUS.

Kak wu3BecTHO, 1MO033us — 3TO OYCHb HHTEPECHBIH, CaMOOBITHBIA JIUTEPATYPHO-
XYyJI0’)KECTBEHHBIN JKaHp, YXOIAIIMN KOPHSAMH B JAJIEKYIO APEBHOCTb. BbICOKas JImpuy-
HOCTb, M3bICKAHHOCTh, OPUTMHAJIBHOCTh, a MOPOM M YHHUKAJIBLHOCTH (OpPM JeNalT ee
O00BEKTOM MOCTOSSHHOTO W TPHCTAIBHOTO BHUMAHHUS Kak dWTareiel, Tak U aBTOPOB
caMbIX pa3HbIX MKoA. OIHAKO, JUIS TOrO YTOOBI B TOJIHOM Mepe OLIEHUTH ee CBoeoOpas3ue
U KpacoTy, Helib3s O0OMTHCH 0e3 XyH0KECTBEHHOTO MEPEBOAA, BBINOJIHEHHE KOTOPOTO
TpeOyeT OONIbIIMX TBOPUECKUX YCHJIUM, AOCTATOYHOIO KOJMYECTBA 3HAHUW M MHOIOTO
npyroro. CraBmIMi HEOTBEMJIEMOM YaCThIO JIMTEPATYpHOW KYJIbTYpPbI, MOITHYECKUN
NEepeBOJ TPEJCTABISIET COOOM CIOXKHBIM mporecc, TPeOYIOUMA OT HHTEpIIpeTaTopa
HE TOJIBKO 3HaHUS S3bIKa, KaK TAKOBOI'0, HO M YMEHMS YyBCTBOBATh U IE€peaaBaTh dHEPre-
TUKY opuruHana [2,3].
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BronHe o4eBUAHO, YTO OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH CTUXOTBOPHOI'O IMEPEBOJA C WHO-
CTPAHHOIO SI3bIKa HA PYCCKHIl COCTOSIT B CJIIOKHOCTH I€pEeJayl CMbICIIa U pUTMA, COXpa-
HEHUs1 00Pa3HOCTU U AMOIIMOHAIBLHOCTH, a TAK)Ke HEOOXOJAMMOCTH MOUCKa OanaHca Mex-
Iy TOYHOCTBIO TEPEBOJAA U COXPAHEHHEM CTUXOTBOPHO-PUTMHUYECKON CTPYKTYPBI.
NmenHo pereHue 3TUX MpodieM U COCTaBIsIET OCHOBHYIO 33/1a4y MHTEPIIPETATOPOB, pa-
OOTaIOUX C OPUTMHATIBHBIMU TOITUYECKUMHU TEKCTaMH, COJIep:KaTelbHasi CIOKHOCTh
KOTOPBIX BO MHOTOM OIIPEAEIISIETCS KaHPOBO-CTHIJIEBOM HaIpaBiIE€HHOCThIO. HeTpynHo
MPEANOJIOKUTh, YTO Ka)K/1asd U3 CTUXOTBOPHBIX MHTEPIIPETALUNA TOTO WM MHOTO IIPOU3-
BEJICHUSI MOXET OBITh YHUKAJIBHON U HEMOBTOPUMOM, SIBJISISICH CBOETO pOJia OTPaKEHUEM
0COOCHHOCTEH aBTOPCKOTO MUPOBOCIIPHUATHUS, MEHTAIUTETA, pedepeHInil B BRIOOpE TeX
WM UHBIX CPEJCTB CO3/IaHUs CTHIMCTUYECKO oOpasHocTu. Benb co3ngaBas cBoW opuru-
HaJbHBI BapHaHT, KAXK/bIH MEPEBOJYUK CTPEMUTCS HE CTOJIBKO K TOYHOCTH Iepenayu
CMBICJIOBOTO COJI€pPKaHUsA, CKOJIBKO K MOJIHOTE€ TBOPYECKOIO CaMOBBIPAXKEHUS, YTO MPO-
ABJIAETCA B IIUPOKON BapUATUBHOCTU PUPMBI, METPUUECKOTO PUCYHKA, MEJIOIUKH, acCO-
HaHCOB U T. 1. [1]. B uenom, npomecc CTUXOTBOPHOTO NEPEBOAA C AHIVIMIICKOIO Ha pyc-
CKUH SI3BIK MPENICTaBIsIET COOOM MOCTOSHHBIN MOMCK OallaHca MEXIy TOYHOCTHIO Tepe-
BOJIa U COXPaHEHHWEM PUTMOMETPHUYECKON CTPYKTYpHI, Iepenadeii opuruHaibHoi oOpas-
HOCTH U 3MOIMOHANBHOCTH [3]. Bce 3T0 nenaer cero HacTOSIIUM TBOPYECTBOM, PE3YJib-
TaTOM KOTOPOTO SIBJSIETCA CO3/1aHMEM HOBBIX ITPOU3BEACHUI UCKYCCTBA.

Cpenu OpuUTaHCKHMX aBTOPOB, HauOoliee MOMYJSPHBIX U BOCTPEOOBAHHBIX POCCHIA-
CKMMH TIepeBOAUMKaMH, 0coboe MecTo 3aHumMaeT P.bepHc, motnaHickuil molT, pomaH-
TUK, (DOJIBKIOPHUCT, SITUTPAMMATHUCT, CATUPHK, MeceHHUK. OCHOBHAs CIOKETHAsl JIMHUA,
MpoXoAsIIas 4epe3 ero Npou3BEJEHUS — BO3BBILICHUE YEJIOBEUECKUX KAYECTB U AYILIU
Haj O6oraTcTBOM M cliaBod. Yurtarenu, 3HakoMble ¢ TBOpuecTBOM P.bepHca, Bo MHOrOM
Omarogapst mepeBojiam omucrtaTenbHoro Mactepa cinona C.f. Mapiaka, OTAAIOT T0JKHOE
MIPOCTOTE BBIPAYKEHUSI, UICKPEHHOCTH, BBICOKOI AMOIIMOHAILHOCTH, BHYTPEHHEMY JIpaMa-
TU3MY, XapaKTEPHBIM JJI1 MHOTUX aBTOPCKHX CTHXOB, [103M, COHETOB, 3JIETHIl, MECeH U
T. A. OTHUM U3 U3BECTHBIX JINPUYECKUX CTUXOTBOPEHUM MOXHO IO MpaBy CUUTATh IMPO-
u3Benenne «A Red, Red Rose», n3BecTHoe B mepeBojjax Ha pyCCKUM S3BIK TAKUX U3BECT-
HBIX MacTepoB cioBa, kak: C.5. Mapmak (1887-1964), 1. M. UBanosckuii (1932-2016),
T.JI. lllenkuna-Kynepuuk (1884-1952), E.JI. ®enpaman (poa. B 1948 r.) u MHOTHX JIpy-
rux [4]. J{ns Toro yToObl B IOCTATOYHON Mepe OLEHUTH MUPOTY TBOPUYECKOMN MaTUTPhI U
CTETNeHh CaMOOBITHOCTH TMOATHYECKOTO CTHIISI PA3IMYHBIX aBTOPOB-HMHTEPIPETATOPOB,
MBI PEIMIN BBHITIOJHUTH B CBOCH paboTe CpaBHUTENBHBIN aHAIN3 HECKOJIHKO BapUaHTOB
nepeBoia ATOr0 CTUXOTBOPEHMS, OPUTMHAIBHBIA TEKCT KOTOPOTO 3BYYHUT CIEAYIOIIMM
obpazoM:

A Red, Red Rose

O MY Luve 's like a red, red rose
That 's newly sprung in June:

O my Luve 's like the melodie
That's sweetly play'd in tune!

As fair art thou, my bonnie lass,
So deep in luve am I:

And I will luve thee still, my dear,
Till a' the seas gang dry:

Till a' the seas gang dry, my dear,
And the rocks melt wi' the sun;

I will luve thee still, my dear,
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While the sands o' life shall run.
And fare thee weel, my only Luve,
And fare thee weel a while!

And I will come again, my Luve,

Tho' it were ten thousand mile [5, c. 127].

B kaudecTtBe Marepuasa JUisi CpPaBHEHHsS HaMM HCIIOJIB30BaHbl MHTEPIpPETALMU POC-
cuiickux noa3roB-nepeBoaunkoB C. f. Mapmaka, T. JI. lllenkunoi-KynepHuk, a Takxe
IPHUBOJUTCS HAIl COOCTBEHHBIN MPOOHBII BAPUAHT, BBIIIOJHEHHBIN 110 TUIY OYKBaJIbHOTO

nepeoaa, mpcaCTaBJICHHBIC HUXKC.

Ilepeson T. JI. lenkunoit-Kynepuuk

«JIt000Bb MOsSI— anasi, anas posa,

B nroHbckuil pacierias 3HOu;
JIr000Bbh MOSI—HEKHAs, HEXKHAS T1eC-
Hs, Menoauu 3ByK He3€MHOM !

O, xak TbI npekpacHa!.. Kak ctpactHo
mo0mo ! JKuBy s, m0060BbIO TOPS;
U 6yny no6uts s Teds1, foporas,
IToka HE UCCOXHYT MOpHA.

[Toka HE HCCOXHYT MOps, AOporasi,

U B xap He pactaer ckanal..

IToka B yacax »KHU3HU MMECOK YTEKAET,
Tsl BeuHo MHE Oyzenis muia!
[Tpoctu xe, 11000BB MO,

CBET MOI €JIMHBIN,

Ha Bpems ¢ To6o# paccrarocs:

XoTs 6 u3-3a THICSYU MHJIb, TOpOTasi,
Ho Bcé xe k Tebe s BepHYCH!» [6].

Iepeson C. 5. Mapmaka

«JIr060BB, Kak po3a, po3a KpacHas,
[[BeTér B MoeM cany.

JIr000Bb MOST — KaK TECEHKA,

C KOTOpO#i B IyTh UAY.

CuiibHEE KpacoThl TBOCH

Mos m000Bb OJ1Ha.

Omna c To60#, moka Mops

He BbicoxHYT 110 1HA.

He BbICOXHYT MOpSs, MOU OPYT,
He pymnres rpanur,

He octanoBuTcs mecoxk,

A OH, KaK XH3Hb, OCKHUT...

Bynw cuactiuBa, Mos 11000Bb,
[Ipomaii u He rpycTH.

Bepnych k T€6€, XOTh 1IebIiA CBET
[Tpunnocs Ob1 MHE TpoiiTH!» [6]

CoOcTBeHHBIIT IepeBo]

«O, Most TFO00BB KaK KpacHas-KpacHas po3a,

KoTtopas BHOBB MOSIBHIIACh B HIOHE
O, Mos1 11000Bb KaK MEJIOJIHS,

Koropas cianko urpaercs B rapMOHHH.
Kax To1 Ooutbcs, Mosi KpacuBasi JEBYIIIKA,

A Tak Ty00KO BIAIOOMIICS

U s Oyny mo6uTth T€6s 10 TEX MOp, MOS 10pOTas,

IToxa He BBICOXHYT BCC MOPs

IToxa He BBICOXHYT BCC MOPsA, MO JOporas

N xamHU He pacTaroT OT COJIHIA.

U s Oyny mo6uTh T€6s 10 TEX MOp, MOS 10POTrast

[Toka mecku xu3HU OyIyT OEKATh

U miporiaii, Mosi e TMHCTBEHHAs! JTFO0OBb,

W npomaii Ha HEKOTOPOE BpeMst
W1 s npuny cHoBa, Mosl JIt00OBb,

Jaxe ecnu Mexay HaMH OyAET I€CATh ThICSY MUJIb!»
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HerpynHo 3aMeTnTh, 94TO B MOCIEAHEM CIIy4ae MCIOJIL30BaH IPUEM JOCIOBHOIO IIe-
peBojia, T.e. OyKBaJlM3Ma, PE3YylbTaTOM KOTOPOTO CTajdM MOTeps PUTMUYHOIO CJOra
U pu(dMBI, HO COXpaHEHHE OPUTHMHAILHOM Hieu. MHade roBopsi, BHIIIOJIHEHHAS HAMHU WH-
TepHpeTanys NOJHOCTBIO MEPEAACT 3aMbICE aBTOPA, HO HE SBIIIETCS CTUXOTBOPHOU. TeM
HE MEHee, MPU OTCYTCTBUU PU(DMBI, B HEM COXPAHSIOTCS PUTMUYECKUI PUCYHOK U acco-
HAHCHI, @ TOITOMY €€ MOXKHO CUUTATh OeNbIM CTUXOM. B TO e Bpemsi, CTUXOTBOPHBII 11e-
peBoa C. M. Mapmiaka, BBIIIOJHEHHBIH C HCIOJB30BAHUEM MOJICTPOYHUKA, OTIUYACTCS
COXPaHEHHEM PUTMMKH, MEJIOINUKH, OPUTHHAIBHOTO CTWIS, C IPUMEHEHUEM IIpUEMa HH-
TeprpeTanud. ABTOP UCHOIB3YET U MPUEM MOJYJISIUH, T. €. 3aMEHbl HEKOTOPBIX (Ppa3 Ha
OJU3KHE 10 3HAYEHHIO, PABHO KaK M AJUIMIICUC, T. €. OMYIIEHHE HEKOTOPBIX CTPOK, HAIIPH-
Mmep: «And fare thee well a while!». 'unep6omsl B mocieqHuX cTpoKax CTUXOTBOPEHHS OH
MPEACTABIISET MTO-CBOEMY, HO MPU 3TOM HE MCKAXKAET CMBICIOBOM JIMHUM, 3aJ0KEHHOU P.

EépHCOM. HpI/IBeI[eHHaH HMXKC Ta6J'II/II_Ia AacT BO3BMOKHOCTDb YBHUACTDL 3TO B ACTAJIAX!

OpuruHaJdbHbIA TEKCT

IMoacTpounslii nepesos

Hcnoab30BaHHBIE NpUuEMBbI

O, my luve is like a red,
red rose,

That's newly sprung in
June.

JIxo00Bb, Kak po3a,
po3a KpacHas,
LBeTér B MOEM cany.

Cpasuenue, anagopa,
OIyIIEHUE

O, my luve is like

a melody,

That's sweetly played in
tune.

JIr000BBb MOS — KaK IEeCEeHKa,
C koTopoil B yTh UJy.

CpaBuenue, anagopa,
OIyIlIEHUE

As fear art thou,
my bonny lass,
So deep in luve am 1,

CuibHEe KpacoThl TBOCH
Most m1000Bb OJHA.

Monynauus, metadopa,
OTyIIEHNE

And I will luve thee still,
my dear,
Till all the seas go dry.

Omna ¢ To00H, moka Mops
He BBICOXHYT 110 JHA.

I'unepOona

Till all the seas go dry, my
dear,

And the rock smelt with
the sun!

He BeicOXHYT MOp4,

MOM ApYyT,
He pymurcs rpanur,

Mopynsiuus, runepooia

And I wil luve thee still,
my dear,

While the sand sof life
shall run.

He ocranoBuTCs mecox,
A OH, KaK XM3Hb,
OCKHT...

CpaBHeHI/Ie, OITyHICHUC

And fare thee well, my on-
ly luve,

And fare thee well a
while!

bynb cuactiuBa,
MO 1I000BB,
[Ipo1uaii u HE rPyCTH.

Meradopa, onymieHue

And I will come again,
my luve,

Through it were ten
thousand mile!

Bepnychb k Tebe,
XOTb LEJIBIN CBET
[pumnock 661 MHE npoiiTH!

I'mnepboma, metadopa,
OIyILlEHHE
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Yro kacaercs ctuxorBopHoro nepesoma T. JI. Illenkunoi-Kynepuuk, nocratouno
OJIM3KOT0 K OPUTHHAIY, TAKXKE BBIITOJHEHHOTO C TOMOIIBIO MHTEPIPETALUU, TO €€ TEKCT,
B OCHOBHOM, COOTBETCTBYET €MY IO CMBICITY, pu(pME U CTHIEBBIM 0COOEHHOCTSIM. ABTOP
UCIOJIb3YET CTUIMCTUYECKUE CpeAcTBa (runepOoibl, METAQOPHI U JIP.), XapaKTEpHBIE IS
Tekcta P. bepHca, HO MEHSIET cior cTPOd, YTO HECKOIBKO OTIMYAET UHTEPIPETALMIO OT

nepesoja C. SI. Mapiaka. Bee 3T0 Takke 0Tpa)keHO B HIDKETIPUBEACHHON Tabule:

OpHUTrHHAJIBHBIH TEKCT

IHoncTpounslii nepeBon

Hcnonb30BaHHBIE MPpUEMbI

O, my luve is like a red, red
rose,

That's newly sprung in
June.

JIr060Bb MO — ajas, anas
po3a,

B uronbckuit
pacuBerTias 3HOM;

Meradopa, JICKCHUECKOE
nobasiieHne

O, my luve is like a melody,
That's sweetly played in
tune.

JIr000BbL MOS — HEXKHAaS,
HEXKHas MeCcHS,
Menonuu 3ByK HE3eMHOM !

Meradopa, snruter

As fear art thou, my bonny
lass,
So deep in luve am 1,

O, xaxk TbI pekpacHal.. Kak
CTPAcTHO JIIOOJIIO 51!

Jlexcuyeckass CHHOHUMUS

And I will luve thee still,
my dear,
Till all these as go dry.

XKugy s1, 11000BbIO TOPS;

U 6yny mobuts s Tebs1, 10-
poras,

[Toka HE UCCOXHYT MOpSL.

Meradopa, runepbona,
aHagopa

Till all these as go dry,
my dear,

And the rocks melt with
the sun!

[Toka He KCCOXHYT MOPH,
noporasi,

W B xap He pacraer ckanal..

Amnadopa, runepbona

And I will luve thee still,
my dear,

While the sand sof life
shall run.

Tloka B yacax >KU3HU IIECOK
YTEKaeT,

Twl BEUHO MHE Oy/IelTh MU-
na!

Jlexcuueckoe q1o0aBIIeHHE,
Metadopa, runepoosia

And fare thee well, my only
luve,

And fare thee well a

while!

[Ipoctu xe, 11060Bb MOH,
CBET MOM €IUHBIN,

Ha Bpewms ¢ ToOoi1 paccra-
I0CB:

Jlexcuyeckoe g100aBIIeHHE,
Metadopa

And I will come again,
my luve,

Through it were ten
thousand mile!

Xots 6 U3-3a THICSYH MUJIb,
noporas,

Ho Bcé xe k Tebe s Bep-
HYCB!

['unepOomna, metadopa

B menom, pe3ynpTaThl MpOBENEHHOTO HaMH O0O30PHOTO CPAaBHUTEIHHOTO aHAIU3a
OPUTMHAJIBHOIO M MEPEBOJHOrO MO3TUYECKOr0 Marepuaia Aal0T OCHOBAHME IOJaraTh,
YTO MPU BCEM MHOT000pa3uM BO3MOYKHBIX MHTEPHpPETAlUi OJHOTO U TOTO K€ CTHUXO-
TBOPHOT'O IIPOM3BENCHMS, KaKJas U3 HUX BCErJa COXpaHsAET M3HAYaJIbHbIC: OCHOBHYIO
UJICI0 OpHUTMHANa, €ro MOChLI M 4YepThl ero cruis. B To ke Bpems, mo0o0il aBTOp-
MHTEPIPETATOP, CTAPAsICh U3HAYAIBHO HAUTHU BO3MOYKHBIE COOTBETCTBUS OPUTHMHAIBHBIX
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dbopM u coJiepiKaHus, BCETJa UCIOJIb3yeT COOCTBEHHBIC MPUEMBI, JENA0ININe ero mepe-
BOJIbI YHUKAJIBbHBIMA M CAaMOOBITHBIMH. BITOJTHE OYEBHUIHO, YTO MEPEBOJ JTHOOOTO XYI0-
KECTBEHHOT'O TEKCTa, a TeM 0ojiee CTHXOTBOPHOTO, MPEJACTaBiseT coOO0H O4YeHBb TPYAO-
E€MKHIl MpoIlecc, I pealu3alid KOTOPOTO HEOoOXOAMMBI OCOObIE HABBIKM M 3HAHUSL.
NmeHHO mo3TOMY U JOCTHKEHHUS yCIIEXa B TAKOM CIIOXKHOM JIeJIE€, KaK MEPEBOJ HHO-
SI3BIYHOTO TTOATHYECKOTO TEKCTa, HEOOXO0IUMO TTOCTOSTHHO PACIIMPATH CBOU JINTEPATYPO-
BEIUECKHUI Kpyro3op, CIOBAapHBIN 3amac, UICKaTh HOBBIE BbIPA3UTEIbHBIE (DOPMBI U CTHU-
JUCTUYECKHE MpUeMbl. Bce 3To moMoraeT co3iaTh CBOM COOCTBEHHBIM OOpa3HBIN CTHUIIb,
MIPY 3TOM OCTaBasICh BEPHBIM OPUTHHAIBHOMY aBTOPCKOMY 3aMBICITY.
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